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AHHOTauums. B ctaTbe Mccnegyetcs cUcCTeMHbIM ans TBopvectBa [1. . AHTOKONbCKOrO, OAHOMO M3
BbIJAIOLLMXCA PYCCKUX XYLOXHMKOB cf1oBa XX B., MpUeM NepcoHndmKaumm HapyLaTenbHbIX UMeH U UX
obpa3Ho-thumnocodckas ceMaHTM3aUmMs npu nepexofe B pa3psn COOCTBEHHbIX. Llenb — onpenenvtb
XapaKkTep 1 cofepxkarteflbHO-CMbIC/IOBble NapaMeTpbl NEPCOHNMUKALMM MMEH, B KOTOPbIX KOHLEHTPU-
pylOTCA NPOLLECC M pe3ynsraT MUPOMNO3HaHUA XYOOXKHMKa. [1na peanm3aumm NoCTaBAEHHOM Lenn UCnofb-
3Yl0TCH  CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKMM, CUCTEMHO-LENOCTHBIN, NCTOPUKO-(MYHKUMOHANbHbBIA  METOAbI
nccnefoBaHnd, 31eMeHTbl MOTUBHOIO, repMeHeBTNYEeCKOro aHanmsa nuTepaTypHbIX TEKCTOB B Pa3find-
HbIX KOHTEKCTax (MUONO3TNHECKOM, NCTOPUKO-KYIIBTYPHOM, 3TUKO-3CTETUHECKOM). B CTUXOTBOpeHMsX
M. I. AHTOKONBbCKOrO OTMeYaeTcs (PeHOMEH OHTONMOMM3aLMK MOHATUM MUKPO- N MakpOKOCMa, KOTopble
CTaHOBSATCS CaMOCTOATENbHBIMY MO3TUYHECKMMIM 00pa3amMu, HafeNeHHbIMY aHTPONOMOPMHbLIMU Yep-
TaMU. BO3HWKLLINE B pe3ynbraTe XyAoXKeCTBEHHbIX 0000LeHMI, 3T 00pa3bl (XKn3Hb, Bpems, Vctopus,
Tpareaus), akkymynupyoLme B cebe NOHATUSA, BblpaXeHHble 3a4acTyio abCTpakTHOM NeKCMKORN, npu-
obpeTaloT YenoBeyeckme YepTbl U CBOWCTBA, CTAHOBSATCS HEOTbEMIIEMOW HYaCTbio HAPPATUBHOW CTPYKTY-
pbl TEKCTa, BXOAAT B Ooree LUMPOKMe NapagmrmaTnieckme 1 CMHTarMaTmyeckiie oTHOLIEHWS B TBOpYe-
cTBe noaTta. Hanbornee sipko nepcoHnbUKaLms UMeH NposBuIacs B CTUXoTBOPeHUM 1. I AHTOKONbCKOTO
«[leBa ObvAaa», B KOTOPOM BbISBMAETCS MUPOCEMAHTIKA 3arnaBHOro obpasa, fBMsioLerocs nmpuye-
CKMM aflpecaToM aBTOpa, B TECHOWM CBA3M C UCTOPUOCOMCKOM MO3MLMEN XYAOXKHMKA.

KntoueBble cnoBa: [1. I AHTOKONbCKMNI, NepCOHNbUKaLMSA, NEPCOHNPULMPOBAHHbIE MeHa, MUdO-
CcemMaHTuKa, M1MhonoaTnka, MOTUB, XyA0XKECTBEHHbIN 00pa3

Ansa untuposauus: YporvH M. C. «[lesa Obuaa — cectpa nobeapi»: MMbocemMaHTKa NepcoHNbUUMPOBAHHbIX
nMeH B no33um M. [ AHToKoMbCKOro (K 125-n1eThio Co AHS poXaeHWs ) // Pycckun a3bik B wkone. 2021. T. 82, N2 4.
C.45-51.DOI: 10.30515/0131-6141-2021-82-4-45-51.
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Abstract. The paper explores personification of common nouns and their imaginative-philosophical semantisation
in the transition to the class of proper nouns. This stylistic device is systemic for the creative work of P. G. Antokolsky, one
of outstanding Russian literary artists. The aim of the study is to identify the nature and contensive-semantic parame-
ters of the personification of names because the poet’s process and result of world perception are concentrated in these
parameters. The structural-semantic, holistic-systemic, historical-functional methods in conjunction with elements of
the motif and hermeneutic analyses of literary texts in a variety of contexts (mythopoetic, historical-cultural, ethico-aes-
thetic) were employed to achieve this goal. The phenomenon of ontologisation of the concepts micro- and macro-
cosm is a characteristic feature of P. G. Antokolsky’s poetry. These concepts become independent poetic images pos-
sessing anthropomorphic qualities. Such images (e. g. Life, Time, History, Tragedy) emerged as a result of the author’s
artistic generalisations. They accumulated concepts which are not infrequently verbalised with abstract vocabulary. The
images acquired human qualities, became a crucial part of the narrative structure and were incorporated in broader
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paradigmatic and syntagmatic relations in the poet’s literary work. The most striking example of name personification
is found in P. G. Antokolsky’s poem "Maiden Offence”. In this piece, the mythosemantics of the main image (i. e. the
author’s lyrical addressee) is determined in close connection with the artist’s historiosophic stance.

Keywords: P. G. Antokolsky, personification, personified names, mythosemantics, mythopoetics, motif, artistic

image
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Baenenue. B victopuio pycckoii auTepaTy-
pur I1. I. AHTOKOIBCKMIA (1896—1978), HBIHE
MOYTH 3a0BITBI TIO3T, BIUCAT SIPKYIO CTpa-
HUILY, 3aleyaT/eBIIyl0 I[IyOOYalIInMii OMbIT
CaMOCO3HaHMSI PYCCKOW WHTENJIUTCHIIUU,
TepeXuBIIei acTeTnaeckuii akcta3z Cepedpsi-
HOTO BeKa, JApaMaTHyecKue KOJIM3UU PEeBO-
JIIOIIMOHHON POMAHTUKU, JIMYHYIO M BCEHa-
pomHylo Tpareauio Bemwkoit OTeuecTBeH-
HOI1 BOMHBI U TOJITUIA TTyTh BOCCTAHOBJICHMSI/
BO3BpallleHUsI HACTOSIIIECH XW3HU, KOTOopas,
BOIIPEKM BCEM MWCIBITAHMSIM U HEB3TOIaM,
«3aMOpPO3KaM» U «OTTEIeIsIM», He MepecTaeT
OBITh BEUHO MOJIOION U NpekpacHoii. Ctpem-
JIEHUE OTpa3uTh B CBOMX IMPOU3BEACHUSIX BCE
MHOroo0pasue OBbITHSI, MPOHUKHYTh B CYTh
BEILIE U ABJIIEHUI ONPENETNIO BEKTOP UIEH-
HO-(1I0cohCKNX UCKAHUI M03Ta U UX OCO-
00¢e 00pa3HOe BOILIOIICHUE.

Hccnenosarenu (JI. U. JleBun, A. I. bena-
Hiok, B. B. [TonoHckuii 1 1p.) oOpaTuiiv BHU-
MaHue Ha abCoJIIOTHU3AIMI0 B TBOPYECTBE
I1. I. AHTOKOJIBCKOIO HPaBCTBEHHBIX UMIIE-
pPaTHMBOB, HAa KOTOPBIE caM TMOA3T JieJiajl CMbIC-
JIOBbIE aKIEHTHI, TIprberas K MpueMy Xymo-
JKEeCTBEHHOro 06001eHus. Kusub, CMepTh,
Ho6po, 310, Beunocts, Tpareausi, Mctopust
B moa3uu Il. . AHTOKOIBCKOIO CTaHOBSIT-
Cs HEe TOJbKO OHTOJOIMYECKUMHU KaTeropu-
ssMU 1 (hopMaMM aBTOPCKO# peduiekcuu, HO
KOHIIEHTPUPYIOT B cebe TIPOliecC W pe3ysbTar
MMPOBOCTIPUSITHS, «IPUOOPETAIOT CBEPX3HA-
YHUMOCTb U PACKPBIBAIOTCS KaK IMOTEHIIMATbHO
OecKOHeUYHBIe U BHeBpeMeHHEbIe» [ Ko3ybeHko
2015: 276].

Tak, B Xy/lOXXeCTBEHHOI MapTUTypPe CTUXO-
tBOpeHuii [1. I. AHTOKOJIBCKOTO 3HAaUUTETbHOE
MECTO 3aHMMAalOT 00pa3bl, BOCXOsIINe K (-
JjocopcKUM MOHSTUSIM, U Jaxe OoJjiee Toro,
caMu (dunocodckue TOHSITHUSI, BbIpaXKEHHbIE
a0CTpaKTHOM JIEKCUKOI1, MepCOHU(MULINPYSICH,
nojyyaroT obpa3Hblii ctatyc. bynmyun umeHa-
MM HapulaTeJbHbIMU, CJI0Ba, aKKyMYJIUPY-
ollIMe UIeto TPOM3BeIeHMsI, 00pa3yIOIINe ero
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CMBICJIOBYIO Matpuly, B 1moa3uu I1. I AHTo-
KOJILCKOTO TIEPEXOJISAT B pas3psii COOCTBEHHBIX,
MOCKOJIbKY «[TOMMEHOBAHHbBII TaKUM CMOCO-
O0M OOBEKT CTAHOBUTCSI 3TAJTOHOM ISl 00b-
eKTOB TOro ke poma» [Bockpecenckas 2017:
59]. «IeHeTnyeckas “HapuLIATEIbLHOCTD », Te-
HepUpYsI «IIePeHOCHbIC 3HAYEHUST», JTUIIb YCH -
JIUBAET «3KCIPECCUBHBIE KOHHOTAIIUM» HOBBIX
cobctBeHHbIX UMeH [ KHmxkHuKoBa 2009: 242].
BosHukawImii B CO3HaHUM XyIOXHUKa 00-
pa3, BOMpast BCIO MOJHOTY ero (DaKTUIeCKOro
colepkaHus, TiepecTaeT ObITh OTBJIEUEHHBIM,
«OXUBaeT» — MepCcoOHUUIUpPYeETCS.

ITpuem onuiIeTBOPEHUST, HEPEIKO UCTTONb-
3oBaBuuiics I1. I. AHTOKOJIBbCKUM, IPOHOJI-
>KaBILUM HApPOIHO-TIO3TUYECKYIO TPATULIUIO
HaJleJIeHUs IPUPOTHBIX CTUXUIA U MPEIMETOB
BUIMMOTO ¥ HEBUAMMOTO MMpa IyIIO 1 BCe-
MU aTpuOyTaMU OAYIIEBIEHHOCTH, MPOSIBISIET
HOBOE KaueCTBO, «KOTJA OXWBJIEHHBIE SIBJIE-
HUST PUOOPETAIOT MPU3HAKU YEJIOBEUECKOTO
MOBEACHUS U, TIO CYTH, YIOAOOJISIIOTCS JIUTe-
paTypHBIM TiepcoHaxkam»'. O. A. YepemaHoBa,
WCcCTIenysl 3aroBOpPbl M 3aKJIMHAHUS, OBITO-
BaBIlIM€ B HApole Ha MPOTSKEHUU CTOJIETU,
oOpaTuyia BHUMaHMe Ha apXauueckylo Hepas-
NIEJIEHHOCTh OOBEKTOB M CYOBEKTOB, BeEIlIeit
U JIIoJeil, UX OMYIIEeBJIEHHOCTb, YTO HAIILIO
OTpaXE€HUU B SI3bIKE, TOPOAUB (PeHOMEH Mpo-
3oneu [Yepenanona 1979: 4—12]. B ctuxorBo-
penuu I1. . AHTOKONIBCKOTO «CBUpPENBIN pait»
(1958) oTOT MpHeM MOJYYMUJ XYIOXKECTBEH-
HOE pa3BUTHE: ITEPCOHAXKEM B HEM CTAHOBUT-
cs1 KuzHb, aHTpornoMopdHbBI 00pa3 KOTOpoit
aKTyaJM3UpPyeTCsl MO3TOM:

O, KaxK TbI pagyeibest, 2KU3Hb,
HeHacbITMOMY LIBETEHBIO!?

' Usanwk b. II. TlosTnyeckass peub: CI0Baph
TepMuHOB. M.: ®nunra; Hayka, 2007. C. 163.

2 3mech u ganee npoussenenus 1. I. AHTOKOIb-
CKOTO IUT. 110: Aumorxoavckuii I1. I. CTUXOTBOpEHUSI
u moaMmel. JI.: CoBeTckuii mcaTenb, 1982. 784 c.
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IpueM onuiIeTBOpEHUs, <«IepeHeceHne
CBOICTB UeJI0BeKa Ha HEOAyIlIEBJIeHHbIE TTPe-
MeTbl», 10 3ameuanuto M. M. [MocTHUKOBOIA,
B DPYCCKOI JuTepaType M (hOJbKIOpe daile
BCETO UCIOJIb3YETCs TI0 OTHOIIEHUIO K 00BEK-
TaM TIPUPObI, KOTOPbIE CTAHOBSITCSI «IOYTH
TTOTHOTIPABHBIMU TIEPCOHAXKaMU TIPOU3BEIIe-
HUS, CO CBOMM XapaKTepOM M HACTPOESHUEM»
[ITocTHuKOBa 1974: 68]. OnHako B. A. 2KykoB-
CKUI OMHWM M3 TIEPBBIX PYCCKHUX TTO3TOB CTaJl
OJIMIIETBOPATb OTBJIEYEHHbBIE TMOHSTHSI, Mepe-
BOJISI X M3 HapUlIaTeJIbHBIX B COOCTBEHHBIE,
CpeIr HUX caMoe YaCTOTHOE Y 3HAYMMOE B €T0
TBOpuecTBe — Kusub: Maadas Kusno 6 cae-
3ax npocmepma nped mobow [KyKoBCKUit
1982: 89]. Oty Tpanuiuio npoaokui B XX B.
I1. I. AHTOKOJIbCKUIA.

Anamm3. MmenHo 2KW3HB B €ro CTHUXO-
TBOPEHUU 30BET BCEX NEPEbIX GCMPEUHbIX-NO-
nepeunvix, / Bcex nodoneunoix, écex yseuHvix
6 ceupenblil paii YeJIOBEYECKIX BO3MOXKHOCTEH,
LIEAPO pacToyast Hadejcdy uepe3 Kpail, sIBISIst
oOpasell CTOMKOCTH U TBepIOCTU HPABCTBEH-
HbIX 3aKOHOB:

Tol oTHAeIbes, HE CAABasICh, —
Te1, Henarnannast, Tel, 2KM3HB!

DTU CTPOKU BO MHOTOM TEPEKITUKAIOTCS
¢ npusHaHueM M. A. BojommHa M3 CTUXO-
TBopeHus «Heonannmas Kynuna» (1919): Mu
noeubaem, He ymupas, / JIyx obnasicas do ona. /
Jusroe duso — eopum, He ceopasi, / Heonaaumas
Kynuna! [Bonommn 2000: 294]. Cam o6pa3
Heomanumoit KynmuHbI, BOCXOISIINIA K BETXO-
3aBeTHOM KHure Mcxon (mpopoky Mouceto Ha
rope XopuB siBWICS «AHren [ocrnoaeHs B 11a-
MEHU OTHSI U3 CpeIbl TEPHOBOTO KycTa. U yBU-
JIeJl OH, 4YTO TEPHOBBLIA KYCT TOPUT OTHEM,
HO KYCT He cropaeT» [Mcx.: 3, 2]), B xymoxe-
CTBEHHOM CO3HAHMU I103Ta SIBJISIETCSI CUMBO-
JIOM, aKKyMYJUPYIOIIIMM MHOXECTBO CMBbIC-
JIOB, B TOM uKciie U uaeto Ku3Hu, rpekpac-
HOW U HEUCTPEOUMOIA.

Ilepconnpukanmum B CTUXOTBOPEHUU
I1. I. AHTOKOJIbCKOTO MOABEPIJIOCH HE TOJIb-
KO CYLIECTBUTEJbHOE JICU3Hb, HO W TIpUiia-
raTeJIbHOe HeHaeasa0Has, YTO JajeKo He CIy-
yaiiHo: o0pa3 Heraensionoit 2KuzHu BbI3bIBAET
accoluanuio ¢ oobpasom Henaensonoii Kpaco-
mbl U3 PYCCKOW HAPOTHOM CKA3KU, BXOASILIEH
B cobpanue A. H. AdaHacheBa (M B CTUXOTBO-
peunu I1. I. AHTOKOJIBCKOTO, 1 B COOPHUKE
A. H. AdanacbeBa 00a c10Ba, COCTaBIISIOLINE

UMSI TePOMHM, TTUIIYTCS C TIPOMMCHOI OyK-
BbI KaK HEPACTOPXKUMBbIE YaCTH OHOTO 11eJI0-
ro). «Henarnannas Kpacora, Tpex MaMoK
Jlo4yKa, Tpex 0aboK BHYYKa, IEBSITU OpaTheB
cecTpa», KUBYILASI «B 30JIOTOM 1IapCTBE, 1O
KOHILy cBeTa 0esoro, Tie COJIHBIIIKO BOCXO-
JIUT»>, TIOBEJIEBAET IIPUPOIHBIMU CTUXUSIMHU,
KOTOpbIM Tocnykut WBaH-uapeBuu, mpe-
Xae yeM oOBeHuaeTcsl ¢ Heil. B cTuxorBo-
peunu I1. I. AaTokonbckoro HenarmsmHast
KusHp mpeacTaBieHa BO3HUILIEH, yNpaBJis-
IollIei TEMU XK€ CAMBIMU CTUXUSIMU, YTO U B
PYCCKOI HApOAHOM CKa3Ke:

B TBoeIi yrpsikKKe 4eTBEpHOM
3emust, Oronb, Boga u Bo3myx
Hecytcst B MOTHUSIX U 3Be3/1ax,
Jlopory BBITSIHYB CTPYHOI.

OO0pa3 Hecymelics Brepen 2Ku3Hu B TBOP-
yectBe Il. I. AHTOKOJBCKOIO KOppeaupy-
eT ¢ oOpa3om BpemeHu, HameleHHBIM TEMU
K€ aTpuOyTaMM aBTOMEIOHTAa M3 aHTUYHBIX
MUGOB, YTO HAMpPaBIsET CBOIO KOJECHUILY
Ha cylle Wi Kopabiib Ha MOpe, Ompenesist
TyTh CYILIECTBOBaHUS YesioBeKa ( Bpems 6 yc ne
dyem, muumcs). TlpenBapsiss CTMXOTBOPEHUS
1969—1971 rr. snturpadom u3 A. C. INymkuHa
Smwuk auxoii, cedoe Bpems, / Besem, ne cae-
3em ¢ obayuka, I1. I. AHTOKOIbCKUI, HaMe-
PEHHO MCIPaBIIsis MYIIKUHCKUMA TEKCT, CTPOY-
HylI0 OyKBY 3aMeHsIsl TPOIMCHOM, TIEPCOHM-
¢uuupys TeMm caMbiM 00pa3 BpemeHu, yeTKo
0003HaYaeT CBOE OTHOIIEHUE W OTHOILIECHUE
XyIOKHHMKA BOOOIIE KO BPEMEHM Kak ITyTe-
BOIMTENIO TIO XXM3HU, KOTOPBIN Be3eT/BeeT
KaXJIOro 4ejoBeKa no ceoeli dopoee. B ctu-
xXoTBOpeHnU «Bpemst roBoput» (1963) nupu-
YecKuil Tepoil mpusHaeTcsa: Imo A, meoii
Kopmuuii u Kopmuno, / Ckeo3b mebs cmpemu-
A0 ymastii yean! B cutyanium camopediekcun
IpaHb MEXIY PeaJbHOCTBHIO M UPPEATTbHOCTHIO
HaMepeHHO cTupaercs noatoMm (Ckaska uau
npaeda, eéce pasHo), TIPUOTKPHIBACTCS CYIII-
HOCTb OBITHSI, U caMO Bpemsi, 6e3HauambHOE
1 0ECKOHEYHOe, OMpenesisieT Cyab0bl MUupa:

9710 {1 B rpsiayiiee rpsy,

W oHO cTaHOBUTCS IIPOLICAIINM.
310 S camo cedst mpsify.

Ko A? [psixa, [psinka wiu [Mpsixa.

3 Haponnsie pycckue ckasku A. H. Adanacoe-
Ba:B3T T. 1. M.: TUXJI, 1957. C. 362—363.
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I1. I AaTOKONBCKMIA, prCys 00pa3 Bpeme-
HM, OTpa3uj Haubosiee apXxanyHoe MpencTaB-
JIeHWe O HeM, CYIleCTBOBaBIIee, Mo 3aMeya-
Huio A. @. JloceBa, B JOOJUMITUICKOI MUPO-
JIOTMU, KOT/Ia HUTh KMU3HU CO3/1aBajia TOJbKO
onHa Moiipa — «TeMHas HeBUAMMAs CUJa»,
He UMeBIIIasi «OTYETIMBOTO aHTPOITOMOP(HO-
ro 00/11Ka»*, HO CONPUPOIHAsT KOCMUYECKUM
CTUXMSIM (BIOCJEACTBUU MOMPHI OyIyT TIpei-
CTaBJISIThCS KaK «I0uepyr HOUM»). BeeneHckuit
BUXPb, MUaLIMIicsI BO Mpake, — UmocTach Bpe-
MmeHu. B crtuxorBopeHnu «Ctapuk roBoput»
(1962) nupuyeckuit repoit, yxke MPOKUBIIHIA
KU3Hb, YCTPEMIISISICH B «3BE3IHYIO BBICH», 00-
paiaetcs K «Jletsamemy Bpemenu», ymosseT
ero:

Tonbko He yerait,

Moe Bpewmst! OctaHbcst!
Moe GBICTpOE, CPOUHOE,
OcraHoBuUCH!

[IpusbiB  Ocmanosucsy!, oOpallleHHBI KO
Bpemenu, B crtuxotrBopenuu II. I. AHTO-
KOJIbCKOTO, 0€3yCJIOBHO, BOCXOAUT K TO3ME
N. B. Tere «®aycr» (B mep. A. JI. CokojioB-
ckoro dayct, nepexuBas XKU3HEHHYIO Ipa-
My («¥Ymap 3a ymapoM»), MOJIUT <«IIpHILIEAIIee
MTHOBeHUe»: Ocmanosucy! mvl mak npexpac-
no! [Iere 2007: 75]. b. JI. IlacTepHak reres-
CKHUii aopu3M peTylIMpoBaj, 3aMEHUB TIJia-
TOJI 0OCIAHO8UCL CAHOHUMWYHBIM: MeHogenue,
noepemeru! [Tete 1969: 88], moauepKHYB MICHO
OCCKOHEYHOM TUTEIbHOCTU BPEMEHU, Tepe-
xoj ero B BeuHoe Hacrtosiee. [1. I AHTokosb-
CKOMY BaxKHO OBLIO HE MPOCTO «OCTAHOBUTH»
JIBUXKEHHWE BpEMEHHU, HO COaBUTb €ro CKO-
pocThb, ynepxaTh B HacTosiiieM KusHb. Kyda
Jce mol Muuwb? — BOTIPOIIAET TTO3T B CTUXO-
TBOpeHUU <«JlefCTByIOIIME JIMIIA TOBOPST»
(1962), a B ctuxotBopeHnu «HOHOCTH TOBO-
put» (1963), cocraBisiiolieM BMeCTe C Ipe-
JOBIIYIIMMU  TEKCTaMU  JIMPUYECKOe eIMH-
CTBO, BXOJIsiiliee B OoJiee IMPOKUIA IO CBOEMY
¢uocopckomy 06001IeHNI0O TMKIT «YeTBep-
Toe u3MepeHue», Bpemst Ha3BaHO Hawum duc-
nemuepom, KOTOPbIil onpeaessieT ObIThe MUpPA:

Bpewms ObL10, ecThb U OyneT.
Brino. Ecte. U Oyner.

4 Jlocee A. @. Motipbl // Mubbl HapoIOB MUpa.
Ouuukinoneausa: B 2 1. T. 2: K—$. M.: Poccuiickasa
sHumkIoneaus, 1994. C. 169.
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TeM camMbiM B <«4eTBEpPTOM W3MEPEHUN»
Bpewms okasbiBaeTcst BeuHoCThIO, 1 OHO caMoO
BBIHOCUT BepauKT Yenoseky: Tax 6ydem. TAK
BYIET. Tema Yenoseka m Bpemenm cra-
HOBUTCSI LIEHTPaJIbHOM B 1MKJIe Oayam 00
MCcTaHCKOM xymoxHuke «[lukacco» (1962).
[IpenBapss «bamranmy BpemeHU» smurpagom
u3 «becensl ¢ Mapuycom ne 3aitac» (1923),
[1. I AHTaKOJbCKHI IIO3TUYECKU pa3Bep-
ThIBaeT (PU3MYECKUI U BMECTE C TeM 3CTEeTU-
yeckuii a¢pdekt, 3ameyenHblii I1. INukacco:
«...OHU BHUISAT €ro CTOSIIIUM MEXIYy ABYMS
TPOTUBOIIOJIOXHO PACTIOJIOKEHHBIMU 3epKa-
JIaMU, TTIOBTOPSIIOIIMMMU ero o0pa3 0ecumrciaeH-
HOE KOJIMYECTBO pa3, Mpu4eM U300paxkeHust
B OJJHOM 3€pKaJieé BBICTYMAlT KaK ero mpo-
LIIJIOe, B IPYTOM — Kak ero oymyuiee». Takoit
CHUCTEMOM 3epKay oKasbiBatoTcsl «bammana
BpeMeHU» U «bajiana MOJIHUNU», B KOTOPBIX
03T 3areyaTiies OCJeMUTENbHO SIPKYI0 XXU3Hb
BEJIMKOTO COBPEMEHHUWKA, HUKOIJA He TIpe-
phiBaBLIero cBoii nuanor ¢ Bpemenem (Crogro
Bpems mak npukaszano: / «byos becneuen u 6ec-
wabawen, ;/ Hukyoa ne cnewu. Bcé 6ydem»),
a 3HAYUT — TOHKO YYBCTBOBABIIIETO JIbIXaHUE
Beunoctu.

CUMBOJIOM BEYHOI dHEpruu MUpa B Mpo-
u3Benenun II. I. AHTOKOJIBCKOrO SIBJISIET-
csl BeuHO MoJjionasi MosiHusI, coTpsicaroiast
MUpO3aHue, Oyaopaxanias COBECTb XyHIOX-
HUKa, OCOOGHHO B TPO30BbIE MTHOBEHUS
ucropuu XX B.:

Kusast MosiHusI, KaK BCTaphb,
Ckazaja cTapuky:

«Boccranb. Hauemnbes. beit. Ymapsb.
3axru. bynb Haueky».

W, 6enbIM TypMaHOM BJIETS
Ha Genblii rpyHT X0JICTa,
PesBunace MomHus-nuTs,
CwMesiach HeCIIpocTa.

ITo ry6okomy yoexnenmio I1. I. Anro-
KOJIbCKOTO, XYIOXHMK BCeraa JOJKEH OBbITh
«Hayeky», OTpaxas B TBOPYECTBE CYILObI
MMpa, MPOIycKasi Yepe3 CBOe cep/ilie MOJTHUU
Tparenuii, mepeXXMBacMbIX Y€JIOBEUECTBOM.

Co BpeMeH aHTUYHOCTH UCKYCCTBO 3CTETUYE-
CKU COBEPILIEHHO BbIpaXaeT Tparmieckoe MMUpO-
olyIIeHKe YestoBeKa. OTcrona mepcoHnbUKaIms
uckyccrna B LinkJiie 6amuiaz o I1. [ukacco, B cTu-
XOTBOPEHUSIX 00 Dcxuie, BXOASIIMX B LUK
«CyMepKM  Tpareivun», aTIO3UBHO CBsI3aH-
HBIN ¢ (GUIOCOPCKUM LIMKIOM CTUXOTBOPEHUI
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E. A. bapatsiackoro «Cymepku» (1842): B cTu-
xotBopeHuu «IlocaenHuii moat» HandoJee IPKo
MposIBUJICS TIpueM Tipo3onien (Bex wecmesy-
em nymem ceoum dcene3HviM... |bapaTbIHCKUi
2000: 250]), XyHmOXKeCTBEHHBIM IOTEHIIMAT
KOTOPOTO B MOJIHOI Mepe B XX B. UCMOJIb30BA
I1. . AuTokonbsckuii. Bo «Beryruiennn» (1964)
K «CyMepKaM Tpareuu» TOsIBJISIETCS] OUesoBe-
yeHHas Tparenusi, npocmas, KakK pocm, Moa00ds
Haeeku, HATIOMUHAIONIAS «YPaHUIO XOJIOTHYIO»
u3 cruxotBopeHus1 E. A. bapaTbiHCKOro:

B konbuyre Kajevyaumx MOJIHUM,

OT cOOCTBEHHOI CHJIBI KJIOHSICh,

Ha cueny Tpareaust BbIliLIa, HATIOJTHUB
[Ipenanbsmu myTh OT cebs U 10 HaC.

IpekyoHssich mepen IpeBHUMM TPeKaMH,
MepCOHU(UIIMPOBABIIMMU UCKYCCTBA M Ha-
VKU B obOpa3e My3, Imo3T XX B., npedcmaeie-
Hbe 2y0s, / 3abbin npo Tpaeeduro u npo cebs,
u Tpareausi cama HanmoMHWIa O cebe UCTO-
PUYECKUMM KaTaKJIM3MaMM U KaTacTpoda-
mu. B Poccuu, moxanyit, A. C. Ilymkun
KaK HUKTO JPYroil OCTpO UYyBCTBOBaJl Tpa-
TUYECKyl0 TOoCTynmb Mcropuu, W TOTOMY
II. I. AHTOKOJBCKMIi, OOpalasch K IO3TY
M3 CBOETO BPEMEHM B CTUXOTBOPEHUM «/IeHb
poxaeHwus 1ectoro noHs 1974» (3dpascmeyil,
Ilywkun, uszdaneka!), TIpU3bIBaeT €ro OBITh
HPaBCTBEHHBIM CY/Ibeii COBpDEMEHHOCTH:

Tak, TTOJIOH Belero Mmpo3peHbsl,
[pwuiiien B 4eTBEPTOM U3MEPEHBE
Ham [MymkuH B Ha1 aBaauaThiii Bek!

Kanp KaHTaTbl, My3bIKJIbHO-ApaMaTHye-
CKOTO JIe¥iCTBa ¢ mapTUsiMU Kopudesi-3arneBa-
JIBI ¥ Xopa-Hapona, mo3poJiwi I1. I AHToKob-
CKOMY TPeICTaBUTh Ha PaBHbIX auasior [Tyiiku-
Ha u Mcropuu, BbICTyIaOIIeil OGeccTpacTHBIM
BepIuTesIeM cyneb ctpaHbl 1 mupa. [1oaT xe,
HampoOTUB, CBOEH CTPACTHOCTBHIO U YeJIOBe-
YecKO CepleuHOCThbIO MPEeo/0IeBaeT PaBHO-
mymme u O0esmgymue Biaactu HeobxommmocT,
BocIieBasi uCTMHHYI0 CBoOoy:

ITpo Hero ycabiut Mctopus,
Bcst B pa3Bomax pxKaBbIX YEPHMUIT,
YToOBI 3aHOBO U HE BTOPSI €ii
OH cebe ee MOAYMHUII.

Tloouunums ucmopuio — 3T0O 3HAUUT OObBSIC-
HUTbH HACTOSIIIIEE Yepe3 «BO3IEHCTBUE COOBI-
T OTHAJIEHHOTO TIpouIoro» [PymsiHiieBa

2010: 34], xoTopoe HUKyIa HE MCYe3aeT, HO
MPOJOJKAET MpedbIBaTh B HACTOSIIEM Kak
(hakT, KaK UICTOYHUK 1 TETEPMUHATOP €rO JIBH-
JKEHUsI W Pa3BUTHSI, OTpenessas coboil Oymy-
mee. Takoe MOHMMaHUE MCTOPUM, CYIIIe-
CTBYIOILIC B <«UETBEPTOM M3MEpEHbE», IMpe-
OI0JIEBAIOUIEM ITPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHYIO
JIMHEMHOCTb MHpPA, CTAJIO OCHOBOM MCTOPUO-
codekoii koHuenuuu I1. I. AHTOKOJIBCKOTO,
BOIUTOIICHHOM B €T0 CTUXOTBOPEHUSX, OCMBIC-
JIMBAIOLIIMX T€PONUYECKHME COOBITHSI HACTOSIIIE-
ro uepes Mpu3My MpoIuUIoro.

Hesamonro mo moGembl pyccKoro Hapona
B Benukoii OreuectBenHoit BoiiHe I1. I. AHTO-
KOJIbCKUIA Harmucas1 CTUXOTBopeHue «/leBa Oou-
na» (1945), B HEeM Ha COBPEMEHHOCTb CITPO-
elMpoBaHa JieTeHIapHas 31oxa, 3areJyarieH-
Has B «CyioBe o 1oJsiky Mropese», U3 KOTOPOro
B3t snurpad: Bscmana Obuda 6s curaxs axco-
bodica 6HyKa, 6cmynuna Ore60t0 Ha 3emaio Tposnio,
8BCNAECKANA N1€0OUHBIMU KPbIAU HA CUHTOM MOpe
y Jony... B akanemmyeckoMm uznaHuu «Cio-
Ba...» o0MIAa HE BBIOCIISIETCS MPOIMMCHON OyK-
BOI, a 3HAYMUT, HEe MPUUMUCIISIETCS] K MaHTEOHY
SI3BIYECKMX OOroB M OOXKecTB Hapsiay ¢ JlaxXb-
oorom, JluBom u mp. /. C. JluxaueB He CKIIO-
HeH ObLT MU(OJIOTM3UPOBaTh OOPa3 1eBbI-00K-
IIbI, pacCMaTprBasi ero Kak Metacopy, OCKOJIb-
KY, TT0 MHEHMIO YYEHOTO, «OOBIYHOE BBIPAKEHIE
TOro BpeMeHu — “BcTaja obuma” (cp. aHaIo-
TMYHBIC BBIPAXKEHUS “BCTAJIO 37107, “BCTANIO KO-
BapcTBO”)» [JInxaues 1950: 279] okaszanock mno-
STUYECKU Pa3BEPHYTO, OJNMLIETBOPeHO. OMHAKO
JIUTepaTypHble TiepesioxeHus: «CioBa O MOJKy
Hropese», BbinonHeHHbIe 1 B XIX, u B XX B.,
npeactapasii  OOUAy OTAEAbHBIM IEepCOHA-
xxeM. Hanpumep, A. H. MaiikoB purcoBaj Takyio
kaptuny: Obeprynace desoro Obuda, / M cmynu-
aa Ha 3emnio Tposuro, / Pacnycmuna kpbliavs aebe-
Ounpt...» [CroBo 1950: 129], H. A. 3ab6onortikuit
TPEICTaBUI CBOE BUIIEHHE 3TOro obpasa: [1oo-
Hanacy Obuda om kypeanos / U ecmynuna deoii
6 kpaii Tposnos [Tam xe: 209].

«Durypa OKKazuoHaJIbHOTO MUdoOIoTHYE-
ckoro mepcoHaxka» |Hukomaesa 1997: 162],
Kakoii siBuiach aesa Oo6uaa B «Ca0Be 0 MOJKy
Hropese», B TBopuectBe I1. . AHTOKOIBCKOTO
BO3HUKAeT HEOTHOKPATHO: B ToaMe «[ToBecTh
BpeMeHHBIX JieT» (1967), B KOTOPOIi MpoLuIoe
M HaCTOsIIIIee Hepa3pbIBHO IeperieTalTcs,
B TPO3HBIC BOEHHBIE TOIBI FOHbLI 2010C Jlegbl
O6uodvt / Caviuen 6 opesuux Houax Mockebt,
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B ctuxoTrBopeHnu «esa OOuma» cam mMudo-
CYITECTUBHBIII 00pa3 MepCOHUMUIIMPOBAH-
HOl 00uAbl SIBWICS BOTUIOLIEHUWEM THEBa
W CTpafaHuii PyCCKOTO Hapoja, TepeKuBIIe-
ro y>ac BOWHBI:

O, He cMeXaii oneyaaeHHbIX Bek!

Bcranb Haj pyrvHaMu B30pBaHHBIX OallleH.
O, mocMoTpH Ha OOYTJIEHHBIHA BEK,

Kak oH 6e3ymeH, 6e310MeH U cTpalleH!

I1. I. AHTOKOJbCKUII KapAUHAIbHO Mepe-
ocMbIcsieT 00pa3 OOuabl, MNpeacTaBIcH-
HbIl B «CIIOBE...» YEePHOI 3JI0IeKOM, Hame-
JIIsl €ro TMOJIOXKUTEeAbHbIMU 4epTaMu. [103T
HaszeiBaeT [eBy OOumy nadexcooii niodeii —
TeX, umo noeubau, — no2ubau Hedapom, Tpu-
3bIBACT €€ ObITh Cylbeil ucTopun: Ide nce mot?
Bcemanw! Cocuumaii youenuvix; [0e wce mol,
munas? Hcno nponoti. / [lecnamu dywy napooa
Hanoanu. B XynoxXecTBEHHOM CO3HaHUU aBTO-
pa JleBa O6uma oka3bIBaeTCsl, 1O CyTH, OOTH-
Hell Bo3Me3ausl, CIIpaBelyTMBOTO BO3IasTHUSI 3a
MepeHeCeHHbIe HApOaOM 00udst: JIodu nouinu
Ha My4enbvs u Oedbl, YyBEPEHHbIE B TOM, UTO UX
JKepTBbI He HampacHbl (Yuacms evicokas He
msaxcena), oo Jesa Obuoa — cecmpa I1o6edoi.
3aMbIKalollasi CTMXoTBOpeHue ¢pasa, Mo cBo-
eii CMBICIIOBOM €MKOCTU W JIAKOHUYHOCTH
HarmoMuHaromas adopusM, TNpu3BaHa TOMI-
YepKHYTh TYXOBHOE U BMECTE C TeM KPOBHOE
€JIMHCTBO Hapoja Ha TPOTSKEHUU BCEil ero
MHOTOBEKOBOI mcTopuu: Mubudyeckas IeBa
Ob6una, «npoobpas3 beabl» [Hukomnaesa 1997:
155], oka3bIBaeTcsl CECTpOil M TIPEeIBECTHU-
et IlobGenpl, KOTOpYIO BBHICTpamal Hapon
B IOkl BOMHBI, pa3pasuBliieiics B XX cToJie-
THUW, U MHOTOYUCJIEHHBIX BOH, OBIBIINX TP~
YUHOM WY CJICACTBUEM OOMI, IIePEXKUBACMBIX
Pycrio-Poccueii Ha TpOTSLKEHUU ThICSYee-
s, I1. I AHTOKOJIBbCKMII He CIy4aiiHO IIep-
conuduuupyer IlobGeny, Hamensast ee obpas
OpEOoJIOM CaKpaJbHOCTH, KaK B CBOE BpeMsl
o6oxecTBisM [1obeny npeBHUE TPEKU.

BoiBoapl. [MpueM mepcoHudukammm, Ko-
TOPBI MCMOJb30BaJI B CBOEM TBOPYECTBE
I1. I. AHTOKOJICKMIA, TO3BOJISIT HE TOJb-
KO TIpMIaBaTh OTBJIEYCHHBIM MBICJIcoOpa3aM
(siimocaM) yeoBeUYeCKUEe UYepThl, OJIMIIETBO-
psist OOBbEKTHI BUIAMMOTO U HEBUAMMOTO MUPA,
HO, TI0 CYTH, OOHapyXuBaTh U aKTyaJau3upo-
BaThb B HUX IJIYOMHHOE colepkaHue, B KOTO-
POM, MO YOEXKAESHUIO XyTOXHUKA, 3aKTI0UYEHbI
TaliHbl MUKPO- M MaKpOKOCMa.

50

AKTyanmu3upys 1aactT UCTOPUYECKUX U JIUTe-
parypHbix accounanuii, I1. I AHTOKOIbCKMI
nepcoHuPUIUpyeT adCTpaKTHELIE, 000O0IIeH-
HO-CUMBOJIMYECKUE TTOHSTHUS, BBICBOOOXIAs
3aJI0KEHHBII B HUX WMHIMBUAYaJbHO-aBTOP-
CKMI M HalMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIN $I3bIKOBOM
MOTEHLIMAJ, PEUTUIYIOLLMICI B XyI0XKECTBEH-
HBIX 00pa3ax, KOTOpble BepOaTn3yoTCsl Hapuiia-
TEJIbHBIMU UMEHAMU, TIPUOOPETAIOIIMMHU CTATyC
COOCTBEHHBIX.
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